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УТВЕРЖДЕН 
на пятьдесят восьмом заседании Совета по железнодорожному транспорту государств-участников Содружества

7 мая 2013 г. в г. Душанбе






Регламент 
 взаимодействия железнодорожных администраций 

государств-участников Содружества по предупреждению
 и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера
1. Общие положения

1.1. Настоящий Регламент определяет организацию и порядок взаимодействия железнодорожных администраций государств-участников Содружества (далее - Стороны) в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера (далее - чрезвычайные ситуации).


1.2. Настоящий Регламент разработан в развитие «Соглашения Совета глав правительств СНГ о взаимодействии в области предупреждения и ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» от 22 января 1993 г., «Положения о взаимодействии органов здравоохранения железнодорожных администраций государств-участников Содружества Независимых Государств в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера», утвержденного на тридцать втором заседании Совета по железнодорожному транспорту государств - участников Содружества (далее - Совет) 31 мая 2001 г., а также в соответствии с «Концепцией взаимодействия железнодорожных администраций государств-участников Содружества в области здравоохранения», утвержденной на сорок втором заседании Совета 22 ноября 2005 г., «Соглашением об обмене информацией о чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера, об информационном взаимодействии при ликвидации их последствий и оказании помощи пострадавшему населению» от 
18 сентября 2003 г. и Решением Комиссии по взаимодействию железнодорожных администраций государств-участников Содружества в области здравоохранения (протокол от 10 сентября 2010 г. № 29).


1.3. Целью взаимодействия является обеспечение совместного использования медицинских сил и средств Сторон для осуществления согласованных и эффективных действий по спасению жизни и сохранению здоровья работников железнодорожного транспорта, пассажиров и населения в чрезвычайных ситуациях, оказанию пострадавшим медицинской помощи в необходимых объемах и в оптимальные сроки, а также по предупреждению и ликвидации случаев массовых отравлений и заболеваний.

Достижение указанной цели обеспечивается координацией действий Сторон при планировании, организации и проведении совместных мероприятий по предупреждению и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.


1.4. Взаимодействие Сторон осуществляется:

- в случае крупномасштабных чрезвычайных ситуаций, медико-санитарные последствия которых не могут быть ликвидированы силами и средствами одной из Сторон;

- в случае возможного трансграничного воздействия чрезвычайных ситуаций, требующего осуществления согласованных действий Сторон в предупреждении и ликвидации медико-санитарных последствий.


- при других чрезвычайных ситуациях, связанных с осложнением медико-санитарной обстановки, требующим привлечения дополнительных сил и средств.


1.5. Основными принципами взаимодействия Сторон являются:

- соблюдение общепринятых норм международного права и невмешательство во внутренние дела Сторон;


- учет национального законодательства Сторон в области предупреждении и ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций, в том числе их медико-санитарных последствий;


- оказание помощи в соответствии с возможностями Сторон, самостоятельности принятия решения на уровне железнодорожных администраций, на основе добровольности и действующих между ними соглашений (договоров) в этой области;

- приоритет сохранения жизни и здоровья населения при возникновении и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;

- единство подходов и критериев: при прогнозировании и оценке медико-санитарной обстановки в различных чрезвычайных ситуациях; определении уровня реагирования сил и средств, отвечающего масштабу данной чрезвычайной ситуации;
оценке реальных возможностей медицинских формирований и учреждений по организации взаимодействия; осуществлении информационного обеспечения на этапах реализации предупредительных и ликвидационных мероприятий;

- сохранение и развитие научно-технического сотрудничества в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;

- заинтересованность в сотрудничестве Сторон в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.


1.6. Железнодорожным администрациям государств-участников Содружества, не имеющим в своем распоряжении медицинских и санитарно-эпидемиологических организаций и учреждений, для реализации требований настоящего Регламента рекомендуется заключать соответствующие соглашения (договоры, меморандумы и т.п.) по вопросам взаимодействия с другими ведомствами (организациями), в ведении которых находится медико-санитарное обеспечение железных дорог.



1.7. Термины, используемые в настоящем Регламенте, имеют следующие значения:
«взаимодействие медицинских сил и средств» - согласованные и взаимосвязанные по целям, задачам, месту, времени, объемам и способам выполнения совместные действия по предупреждению и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;
«чрезвычайная ситуация» - обстановка на объектах инфраструктуры железнодорожного транспорта и прилегающим к ним территориям, сложившаяся в результате аварии или крушения поездов, производственных аварий, опасного природного явления, катастрофы, стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей среде, значительные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей;
«медико-санитарные последствия чрезвычайной ситуации» - комплексная характеристика чрезвычайной ситуации, определяющая содержание, объем и организацию медико-санитарного обеспечения, включающая данные по величине и структуре санитарных потерь, нуждаемости пораженных (пострадавших) в различных видах медицинской помощи, условиям проведения лечебно-эвакуационных, санитарно-гигиенических и противоэпидемических мероприятий, масштабам нарушения и потребности  в восстановлении жизнеобеспечения населения в зоне чрезвычайной ситуации и прилегающих к ней районах;
«запрашивающая Сторона» - Сторона, которая обращается к другим Сторонам с просьбой о направлении формирований (групп) по оказанию помощи, необходимого медицинского и специального имущества.
«предоставляющая Сторона» - Сторона, которая удовлетворяет просьбу запрашивающей Стороны о направлении формирований (групп) по оказанию помощи, необходимого медицинского и специального имущества.

 «государство транзита» - государство, за исключением государств запрашивающей и предоставляющей Сторон, через территорию которого перевозятся медицинские силы и средства для оказания помощи запрашивающей Стороне;
«формирования (группы) по оказанию помощи» - организованная группа специалистов медицинского профиля предоставляющей Стороны, привлекаемые для оказания помощи в ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайной ситуации и обеспеченные необходимым оснащением и имуществом.

«компетентный орган» - орган, назначаемый каждой из Сторон для руководства, координации и выполнения работ, связанных с планированием и реализацией взаимодействия по вопросам предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.
2. Порядок обмена информацией по предупреждению и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций


2.1. Стороны в повседневной деятельности должны осуществлять и поддерживать взаимный обмен служебной информацией в рамках своей компетенции по вопросам предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.

2.2. Для реализации информационного взаимодействия Стороны используют национальные и отраслевые информационные ресурсы, принимают меры по повышению эффективности функционирования системы обмена информацией, а также организации отраслевых банков данных в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.


2.3. Информационный обмен осуществляется через компетентные органы Сторон, которые определяют каналы и средства связи для текущего и оперативного информационного обмена.

2.4. Поступающая информация рассматривается компетентным органом каждой из Сторон, по результатам рассмотрения подготавливаются проекты соответствующих решений, которые представляются на утверждение Комиссией по взаимодействию железнодорожных администраций государств-участников Содружества в области здравоохранения (далее - Комиссия) или непосредственно железнодорожным администрациям запрашивающей и предоставляющей Сторон.


2.5. Языком для обмена Сторонами информации рекомендован русский с соблюдением установленных режимных ограничений в соответствии с законодательством Сторон.
3. Организация планирования мероприятий по взаимодействию Сторон

3.1. Планирование мероприятий по взаимодействию медицинских сил и средств Сторон осуществляется на два периода: на период повседневной деятельности и на случай угрозы или возникновения чрезвычайной ситуации; 
3.2. Перечень основных мероприятий, планируемых Сторонами при повседневной деятельности, включает:
- определение компетентного органа для осуществления необходимых подготовительных работ по взаимодействию, а также руководства, координации и реализации совместных мероприятий в ходе ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;
- прогнозирование и оценка возможных медико-санитарных последствий при наиболее типичных вариантах чрезвычайной ситуации на объектах инфраструктуры железнодорожном транспорте и прилегающих территориях;

- анализ и оценка собственных медицинских сил и средств для ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций, включая возможности по оказанию помощи в рамках взаимодействия Сторон;
- создание и поддержание в готовности органов управления, формирований и учреждений здравоохранения, их кадровое и материально-техническое обеспечение в соответствии с поставленными задачами:
- участие в разработке и реализации межгосударственных и отраслевых научно-технических программ, нормативных правовых, методических и других документов, представляющих взаимный интерес Сторон по вопросам предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;

- проведение совместных учений, обмен опытом, участие в конференциях, семинарах и совещаниях по проблемам медицины катастроф.
3.3. Перечень основных мероприятий, планируемых Сторонами на случай угрозы или возникновения чрезвычайной ситуации, включает:

- уточнение прогнозируемой (сложившейся) обстановки с оценкой количества пострадавших, видов, характера и объема необходимой медицинской помощи, а также санитарно-эпидемиологического состояния в зоне чрезвычайной ситуации и на прилегающей территории;

- уточнение кадрового состава и материально-технического обеспечения формирований и учреждений здравоохранения, привлекаемых к ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций на железнодорожном транспорте государств-участников Содружества;

- установление прямых каналов связи между компетентными органами Сторон для оперативного обмена информацией о принятых решениях по оказанию помощи и совместному использованию медицинских сил средств;

- порядок принятия решений и их реализация в ходе ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;


- порядок дополнительного привлечения (при необходимости) медицинских и санитарно-эпидемиологических формирований (групп) для наращивания усилий по ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций;

- порядок участия Сторон в лечебно-эвакуационном обеспечении пострадавших в чрезвычайной ситуации;

- условия и порядок пополнения запасов медицинского и другого специального имущества формирований и учреждений здравоохранения Сторон, участвующих в ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.

- вопросы отчетности о проведенных работах и определение форм предоставляемой помощи (безвозмездной или на компенсационной основе).

3.4. Планирование взаимодействия медицинских сил и средств осуществляется компетентными органами Сторон с представлением разработанных планов на согласование железнодорожным администрациям с последующим направлением документов в Комиссию для анализа и обобщения.

3.5. Планы по взаимодействию Сторон разрабатываются и корректируются ежегодно. Необходимые изменения и дополнения к планам оформляются компетентными органами Сторон соответствующими протоколами  и направляются в Комиссию.

4. Организация и порядок взаимодействия Сторон по предупреждению и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций


4.1. В условиях повседневной деятельности реализация основных мероприятий по взаимодействию осуществляется под руководством и координацией компетентного органа каждой из Сторон, в соответствии с планами по взаимодействию Сторон, а также взаимосогласованными программами проведения отдельных мероприятий в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.


Информационный обмен между Сторонами в период повседневной деятельности включает следующие вопросы:
 

- ход разработки и реализации межгосударственных и отраслевых научно-техническим программ, представляющих взаимный интерес Сторон, а также нормативных правовых, методических и других документов в области предупреждения и ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций:


- прогноз возможных медико - санитарных последствий чрезвычайных ситуаций с учетом местных условий;


- состав и возможности сил и средств, которые могут оперативно привлекаться для проведения работ по ликвидации медико-санитарных последствий при наиболее типичных видах чрезвычайных ситуаций на железнодорожном транспорте;


- наличие и состояние потенциально опасных объектов производственного назначения, а также возможных районов стихийных бедствий, расположенных в пределах территорий, прилегающих к объектам инфраструктуры железнодорожного транспорта;

-эпидемиологическая ситуация по особо опасным инфекциям на территориях, прилегающих к объектам инфраструктуры железнодорожного транспорта;


- мероприятия по обеспечению безопасности пассажирских и грузовых перевозок, при выявлении несанкционированного завоза опасных и особо опасных грузов (химических, биологических, радиационных).

Информация о проведении указанных работ доводится до сведения Комиссии.

4.2. При угрозе или возникновении чрезвычайной ситуации, медико-санитарные последствия которой не могут быть ликвидированы силами и средствами одной из Сторон, запрашивающая Сторона может обратиться к предоставляющей Стороне с запросом об оказании необходимой помощи через свои компетентные органы и при согласовании с соответствующими государственными структурами обеих Сторон.
.

4.3. Запрашивающая Сторона обосновывает и направляет предоставляющей Стороне запрос об оказании помощи через свой компетентный орган. В запросе дается характеристика сложившейся при возникновении чрезвычайной ситуации медико-тактической обстановки, указываются виды и объем запрашиваемой помощи. В свою очередь компетентный орган предоставляющей Стороны в кратчайшие сроки рассматривает обращение запрашивающей Стороны, и на основании своих  реальных возможностей, принимает соответствующее решение, оповещая о нем запрашивающую Сторону. 

4.4. Запросы и решения Сторон об оказании помощи по ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций согласовываются с соответствующими государственными структурами в порядке, установленном национальным законодательством взаимодействующих Сторон.


4.5. При решении предоставляющей Стороны об оказании помощи запрашивающей Стороне в район (зону) чрезвычайной ситуации в кратчайшие сроки направляются медицинские (санитарно-эпидемиологические) формирования в полном составе или в виде отдельных групп, профиль и состав которых определяется конкретной медико-тактической обстановкой в чрезвычайной ситуации.

4.6. Формирования (группы), направляемые предоставляющей Стороной, должны быть оснащены комплектами необходимого оборудования и медикаментов, транспортными средствами, средствами связи и другим специальным имуществом, достаточным для ведения автономных работ в районе (зоне) чрезвычайной ситуации в течение не менее 72 часов. Ввоз и вывоз наркосодержащих и психотропных  медицинских препаратов осуществляется в соответствии с законодательством государств - участников Содружества.

4.7. Запрашивающая Сторона обеспечивает беспрепятственное и в приоритетном порядке пересечение своих государственных границ через открытые для международного сообщения пункты пропуска формированиями (группами) предоставляющей Стороны с необходимым имуществом и транспортными средствами. Члены формирований (групп) предоставляющей Стороны должны иметь документ, удостоверяющий их личность.

4.8. Транзит формирований (групп) предоставляющей Стороны через территорию третьих государств осуществляется на основании обращения запрашивающей Стороны в компетентные органы этих государств, в соответствии с таможенным законодательством и заключенных на правительственном уровне соглашений о сотрудничестве в области предупреждения и ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций. 

4.9. Организацию перемещения формирований (групп) предоставляющей Стороны, их оснащения и материального обеспечения с использованием любого вида транспорта осуществляют по согласованию компетентные органы обеих Сторон.

4.10. Члены формирований (групп) предоставляющей Стороны обязаны во время их пребывания на территориях государств транзита и запрашивающей Стороны соблюдать законодательство этих государств. При этом они находятся под юрисдикцией государства предоставляющей Стороны в части законодательства в области страхования и трудового законодательства, а также связанных с ним вопросов.


4.11. Обеспечение формирований (групп) предоставляющей Стороны  всем необходимым для их дальнейшего функционирования, включая охрану, средства связи, бесплатное размещение, питание, медицинское обслуживание, осуществляется запрашивающей Стороной.

4.12. Общее руководство формированиями (группами) представляющей Стороны осуществляет компетентный орган запрашивающей Стороны через руководителей этих формирований (групп), которые регулярно отчитываются перед компетентным органом запрашивающей Стороны о своих действиях и результатах.

4.13. Руководители формирований (групп) предоставляющей Стороны, используя предоставленные запрашивающей Стороной средств связи, систематически, с соблюдением установленных режимных ограничений, докладывают своему компетентному органу о ходе выполнения поставленных задач.

4.14. При необходимости привлечения других сил и средств для наращивания усилий по ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций и решения вопросов жизнеобеспечения, лечения и реабилитации пострадавших лиц, а также восполнения материально-технических ресурсов компетентные органы Сторон вырабатывают и представляют в Комиссию соответствующие предложения.
5. Условия завершения работ, возмещения расходов и ущерба представляющей Стороне

      5.1. Силы и средства органов здравоохранения, обеспечивающие  железнодорожный транспорт государств-участников Содружества и направляемые в порядке взаимодействия в другие страны СНГ для ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций, привлекаются на условиях последующего возмещения произведенных расходов, понесенных в ходе оказания помощи, за счет средств запрашивающей Стороны или в иной согласованной форме.
       5.2. После окончания работ по ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайной ситуации ввезенное на территорию государства запрашивающей Стороны оснащение (за исключением полностью потребленного или уничтоженного) подлежит вывозу на территорию государства предоставляющей Стороны или переданы компетентному органу запрашивающей Стороны на согласованных условиях. Факт полного потребления, уничтожения или передачи оснащения должен быть оформлен документально. Остаток наркосодержащих и психотропных медицинских препаратов должен быть вывезен предоставляющей Стороной  обратно под таможенным контролем запрашивающей Стороны с оформлением соответствующих документов в установленном порядке.
        5.3. Запрашивающая Сторона обеспечивает медицинские, транспортные и иные расходы, связанные с ранениями, заболеванием или гибелью членов формирований (групп) предоставляющей Стороны, произошедших при выполнении задач по ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайных ситуаций.

        5.4. Компетентный орган предоставляющей Стороны в месячный срок направляет компетентному органу запрашивающей Стороны отчет в письменном виде о проведенной работе и затратах. Компетентный орган запрашивающей Стороны направляет компетентному органу  предоставляющей Стороны  итоговый отчет о деятельности оказываемых помощь формирований (групп), с подробным описанием видов и объема полученной помощи и результатов работ по ликвидации медико-санитарных последствий чрезвычайной ситуации.
6. Заключительные положения

Настоящий Регламент вступает в силу с даты его утверждения на заседании Совета.

По взаимной договоренности Стороны могут вносить в настоящий Регламент необходимые дополнения и изменения, которые оформляются соответствующими протоколами. 

Вносимые дополнения и изменения в Регламент представляются в Комиссию для последующего утверждения Советом.




_________________________

